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در هفتادو هفتمین دوره جشنواره کن
زاویه دولان رئیس هیئت داوران 

بخش نوعی نگاه شد

همدلی| جشنواره فیلم کن ۲۰۲۴ زاویه دولان را 
به عنوان رییس بخش نوعی نگاه خود معرفی کرد.

به نقل از ورایتی، زاویه دولان فیلمســاز کانادایی 
که با فیلم »مامان« در ســال ۲۰۱۴ جایزه هیات 
داوران کن را دریافت کرد، ریاســت هیات داوران 
بخش نوعی نگاه جشــنواره فیلم کن ۲۰۲۴ را بر 

عهده گرفت.
او در بیانیه ای گفت: متواضع و خوشــحالم که به 
عنــوان رییس هیات داوران بخــش نوعی نگاه به 
کن بازمی گردم. حتی بیشــتر از اینکه خودم فیلم 
بسازم، کشــف آثار فیلمسازان با استعداد همیشه 
در قلب ســفرهای شــخصی و حرفه ای من جای 

داشته است.
 ایــن فرصتی اســت مغتنم تا با اعضــای هیات 
داوران بر جنبه اساســی هنر فیلــم تمرکز کنم؛ 

داستان هایی که صادقانه گفته می شود.
دولان در ۱۹ سالگی اولین فیلم بلند خود با عنوان 
»من مادرم را کشتم« را نوشت و کارگردانی، تهیه 
کنندگــی و بازی در آن را نیــز انجام داد. دومین 
فیلم او »تپش قلب« در ۲۱ سالگی در بخش نوعی 
نگاه کن به نمایش درآمد و پس از آن »لارنس به 
هر حال« ۲ ســال بعد در همین بخش دیده شد 
و بازیگر آن ســوزان کلمنت جایزه بهترین بازیگر 

زن را کسب کرد.
او در ادامــه فیلم های »تام در مزرعه« و »مامان« 
را کارگردانــی کرد که اولیــن حضور او در بخش 
رقابتی جشنواره کن را رقم زد. وی یکی از اعضای 
هیات داوران شصت و هشتمین جشنواره کن بود 

که ریاست آن را برادران کوئن برعهده داشتند.
دولان در ادامــه فیلــم »اینجا ته دنیاســت« را 
ســاخت که برنده جایزه بزرگ کن شــد و پس از 
آن »مرگ و زندگی جان اف. دونوون« و »ماتیاس 
و ماکسیم« را که سال ۲۰۱۹ در بخش رقابتی به 

نمایش درآمد، به کارنامه هنری اش افزود. 
پیش از این گرتــا گرویگ به عنوان رییس هیات 
داوران بخش اصلی جشــنواره کن ۲۰۲۴ معرفی 

شد.
هفتاد و هفتمین جشــنواره فیلم کن از ۱۴ تا ۲۵ 
مه )۲۵ اردیبهشــت تا ۵ خــرداد ۱۴۰۳( برگزار 

می شود.

با توجه به استقبال مخاطبان در پلتفرم 
ارایه شده

 اکران آنلاین »قطع فوری«
 تمدید شد

همدلی| اکــران آنلاین فیلم ســینمایی »قطع 
فوری« به کارگردانی مریــم بحرالعلومی تمدید 

شد.
به نقل از مشــاور رســانه ای پروژه، اکران آنلاین 
فیلم ســینمایی »قطع فوری« بــه کارگردانی و 
تهیه کنندگی مریم بحرالعلومی با توجه به استقبال 

مخاطبان در پلتفرم ارایه شده تمدید شد.
»قطع فوری« که پیش از این در سینماهای گروه 
»هنروتجربه« اکران شــده و از ساعت ۲۱ هفدهم 
دی  ماه نیز به چرخه اکران آنلاین پیوســته بود تا 

نوروز ۱۴۰۳ در تیوال اکران خواهد داشت.
ایــن فیلم ســینمایی از تولیدات مســتقل گروه 
فیلمسازی بحرفیلم به شــمار می رود که تاکنون 
در جشــنواره های معتبر بین المللی همچون داکا، 
چنای و زنان فیلمساز ترکیه شرکت کرده و مورد 

توجه بوده است.
ســامان صفاری، افســانه کمالی، غزال نظر، علی 
کیان ارثی، محمدرســول صفری، یاسمن ترابی و 
روشــنک عجمیان، با هنرمندی شقایق فراهانی، 
سوگل طهماسبی و سیاوش چراغی پور، با معرفی 
الهه منصوریان، ســیداحمد حســینی، ساســان 
کریمــی و آخریــن نقش آفرینی علــی انصاریان 

بازیگران »قطع فوری« هستند.
علاقه مندان می توانند با تهیه بلیت فقط از طریق 
 tiwall.com پلتفرم تیوال به نشــانی اینترنتی
این فیلم را به صورت آنلاین و قانونی تماشا کنند.

 یادداشتی بر فیلم »بیچارگان« 
یکی از شانس های اصلی اسکار
عجیب ترین دختر دنیا

محمــد ایمانوردی| فیلم ســینمایی »بیچارگان« 
محصول ســال ۲۰۲۳ میــلادی بــه کارگردانی 
»یورگوس لانتیموس« اســت. این فیلم از جمله 
فیلمهای مهم امســال در فصل جوایــز بوده و از 
شــانس های اصلی کســب جایزه اســکار است. 
لانتیموس یونانی بعد ازچندســال دوری از سینما 
مجددا با فیلمی ساختارشــکن بازگشته است. در 
این فیلم بازیگران مطرحی همچون: »اما استون« 
»ویلیــام دفو« و »مارک روفالــو« به ایفای نقش 

پرداخته اند.
قصة فیلم دربــارة دختری جوان )بلا( اســت. او 
خودکشــی می کند؛ اما توســط یک دانشــمند 
دیوانــه )گادوین( به طرز غیرقابل باوری به زندگی 

بازگردانده می شود.
در فیلــم لانتیمــوس، همه عناصــر لقب عجیب 
بــودن را با خــود یدک می کشــند. قصه به ظاهر 
در دوران ویکتوریایی انگلســتان می گذرد؛ اما در 
این دنیــا عناصر جهان مدرن امــروزی هم پیدا 
می شــود. به عبارت دیگر فضای فیلــم تلفیقی از 
جهان کلاســیک و مدرن است. مخاطب در طول 
فیلم باشــخصیت »بلا« سروکار دارد. وی شمایلی 
از یک کودک گرفتار شده در بدن بزرگ سالانه را 
دارد. او در ابتدا همچــون کودکان رفتار می کند. 
بسیار کنجکاو است. آداب اجتماعی را بلد نیست؛ 
اما رفته رفته بــا چالش هایی که در زندگی برایش 
به وجــود می آید، این کاراکتر در مســیر رشــد 
شــخصیتی قدم برمی دارد و در انتهــا به تکامل 
می رســد. باقی کاراکترها در مســیر زندگی بلا، 
نقش کمک کننده را دارند. شــخصیت گادوین که 
بــلا او را »گاد« خطاب می کند در اصل خدای بلا 
و خالق اوســت. او همچون یک خــدا در زندگی 
بلا نقش دارد و دخترک نیز او را می پرســتد. در 
ادامه چند شــخصیت فرعی دیگر هم به پی رنگ 
داســتان اضافه می شــوند که پرداخت مناســبی 
ندارنــد. به طور مثال شــخصیت »دانکن« خیلی 
یکهویی وارد داســتان می شود و با گول زدن بلا او 
را ترغیب بــه ماجراجویی های هیجان انگیز همراه 
با خود می کند. او ثروتمند اســت و به ظاهر وکیل 
اما ما چیزی از وکالت او در این فیلم نمی بینیم و 
مشــخص هم نمی شود او این همه ثروت را از کجا 

آورده است.
فیلمساز تکنیک جالب و متفاوتی را نیز برای فرم 
روایی فیلمش انتخاب کرده اســت. همان طور که 
اتمسفر قصه عجیب اســت پس نوع فیلم برداری 
و به تصویرکشــیدن آن نیز نباید ساده و معمولی 
باشــد. در فیلم شاهد اســتفاده مکرر از لنز چشم 
ماهی )فیــش آی( هســتیم که فاصلــه کانونی 
آن بســیار کم اســت و فضای عریضی را پوشش 
می دهد. استفاده از آن باعث اعوجاج تصاویر شده 
و به گونه ایست که مخاطب انگار مشغول تماشای 
یک جهان فراواقعی است. فیلمساز دقایق ابتدایی 
فیلم را هم به شــکل سیاه وســفید درآورده است. 
چرا؟ چون می خواهد نشــان بدهد که در ابتدا بلا 
زندانی اســت و هنوز جهان را کشــف نکرده پس 

دنیای او رنگی نیست.
لانتیموس بــه مفاهیم زیــادی در فیلم اشــاره 
می کند. از جمله قوانین دست وپاگیر جوامع مدرن 
و انســان متمدن، جامعه ســرمایه داری و مفهوم 
اخلاق وبی اخلاقی. باتوجه به زیاد بودن این موارد 
بالطبع فیلم نمی تواند روی هیچ کدام عمیق شود؛ 
بلکه به شکلی سطحی و تیتروار از زاویه دید بلا به 

این مسائل می پردازد.
کم لطفی اســت که از فیلم بیچــارگان بگوییم و 
از قدرت بازیگران آن اشــاره ای نکنیم. اما استون 
در ایــن فیلم می تــوان گفت کــه متفاوت ترین 
نقــش دوران بازیگری خــود را گذرانــده و باید 
اشــاره کرد که خوب هم از پــس این کار برآمده  
و از شــانس های اصلی اســکار برای کسب جایزه 
بهترین بازیگر نقش اول زن اســت. ویلیام دفو و 
مارک روفالو نیز مثل همیشه در نقش های مکمل 
خوب و قابل قبول ظاهر شــده اند. در مجموع فیلم 
بیچارگان در زمره آثار موفق این کارگردان یونانی 

و سال ۲۰۲۳ میلادی قرار می گیرد.

همدلی| »مصاحبه می کنم البته به شرطی که 
فقط از زبان فارسی بگوییم و درباره خودم 
هیچ سؤالی مطرح نشــود. درباره خودم 
به اندازه کافی گفتــه ام، حتی زندگی نامه 
خودنوشــت دارم که چندین چاپ خورده 
است، اگر درباره خودم بگویم مبتذل است. 
درباره چیزی زیاد بگویید مبتذل می شود«.

»مصاحبه به شرط زبان فارسی« خواسته 
حســن  انوری، استاد بازنشســته زبان و 
ادبیات فارســی و فرهنگ نویس است که 
امسال نودمین برگ از زندگی خود را ورق 
می زند؛ همکاران ما ایسنا که به مناسبت ۹۰ 
سالگی اش از مدتی قبل قصد گپ وگفتی با 
او داشــته با پذیرش این شرط به خانه اش 
رفته تا در حیاط خانه اش و در هوای باز گپ 
و گفتی درباره زبان فارســی و ویژگی های 
آن، تهدیدات زبان فارســی و کتاب های 
درسی زبان فارسی داشته باشد و زمانی که 
از او می خواهند درباره خود بگوید، شرط را 
یادآوری می کند و می گوید: »گفته بودم این 
کار مبتذل است! اگر درباره من می خواهید 
بدانید از این ور و آن ور مطالب را جمع آوری 

کنید«.
در ادامه گفت وگو با حســن  انوری؛ عضو 
فارسی  ادب  و  زبان  فرهنگستان  پیوسته 

درباره زبان فارسی را می خوانید:

*شما یکی از ترک زبان هایی هستید که به 
زبان فارسی پرداخته اید و بیش از ۷۰ سال 
از عمرتان را در این راه گذاشــته اید. زبان 
فارسی چه جذابیتی برای شما داشته که 
تصمیم گرفتید عمر خود را به خدمتگزاری 

این زبان مشغول باشید؟
زبان فارســی برای ما ایرانیان اهمیت فوق العاده 
دارد و اهمیتش از این جهت است که ما ایرانی ها 
هویــت خود را تا حدود زیادی از زبان فارســی 

گرفته ایم.
 نخستین مسئله درباره زبان فارسی در ایران این 
است که رابط بین اقوام مختلف ایرانی است؛ ایران 
کشوری است با قومیت های مختلف و هر قومیتی 
هم زبان خاصی برای خود دارد؛ ترک ها به زبان 
ترکی در آذربایجــان و کردها به زبان کردی در 
کردستان، لرها به زبان لری در لرستان، بلوچ ها 
به زبان بلوچی در بلوچستان و گیلک ها به زبان 
گلیکی در گیلان  صحبت می کنند و اگر بخواهند 
با هم ارتباط پیدا کنند، زبان فارســی است که 
رابط بین این اقوام مختلف می شود. یک لحظه 
فکر کنید اگر زبان فارسی نبود، هویت ایرانی چه 
شــکلی پیدا می کرد. در واقع ملت ایران هویت 
خود را از زبان فارسی می گیرد و اگر زبان فارسی 
نبود، ایران شــاید تکه تکه می شد؛ بنابراین زبان 
فارســی از این جهت مهم ترین عنصر فرهنگی 

ایران است.
علاوه بر این زبان فارسی مزیت های دیگری دارد 
که شاید بعضی از زبان ها و یا بسیاری از زبان ها 

این مزیت ها را ندارند.
دومین نکته که باید درباره زبان فارسی بگویم این 
است که زبان فارسی، زبان رسمی و ملی ایران و 
زبان رسمی و ملی دو کشور دیگر یعنی افغانستان 
و تاجیکستان است. اگرچه در این اواخر طالبان 
زبان فارسی را کنار گذاشته اند ولی زبان فارسی 
کنارگذاشــتنی نیست. طالبان عبث می کوشند 
و هرگز نمی توانند زبان پشــتو را جانشین زبان 

فارسی کنند.
 ســومین نکته این است که زبان فارسی، زبانی 
است که در آن شاهکارهای جهانی به وجود آمده 
است. شــما چند زبان را می شناسید که در آن 
اثری مانند »شاهنامه« به وجود آمده باشد؟ اگر 
خیلی مته به خشــخاش بگذارید فقط »ایلیاد« 
هومر را می توانید نام ببرید، بقیه حماســه های 
تاریخی که تعدادشــان هم زیاد نیســت، همه 
پایین تر از شاهنامه هستند چه از نظر اثری که 
بر ملت شان گذاشته اند و چه از نظر اثری که بر 
ادبیات جهان داشته اند. »شاهنامه« یک شاهکار 

بی مانند در زبان فارسی است که نظیر ندارد.
 البته در کنار »شاهنامه« آثار دیگری  نیز داریم 
که آن ها هم در حد خود یگانه هستند. شما آیا 
زبانی را می شناسید که اثری مانند دیوان حافظ 
یا کلیات مولانا یا کلیات سعدی در آن به وجود 
آمده باشــد؟ این ها بعد از شــاهنامه مهم ترین 
عناصر فرهنگی ما و یکی دیگر از امتیازات زبان 

فارسی هستند.
از دو جهت دیگر هم می توانیم به زبان فارســی 
نگاه کنیم؛ یکی از جهت خود زبان و دیگری هم 
از جهــت آثاری که در دنیا داشــته اند؛ از جهت 
خود زبان باید بگویم زبان فارسی جزء زبان های 
پیوندی و ترکیبی است یعنی می توانید در زبان 
فارسی دو کلمه را کنار هم  بگذارید و یک کلمه 
جدیــد به وجود آورید؛ مثــلا »پاکـ« را در کنار 
»دل« بگذارید می شود »پاکدل« که اصلا معنای 
دیگری دارد که نه به دل مربوط اســت و نه به 
پاک. پس یکی از خصوصیات زبان فارســی این 
است که زبانی ترکیبی است نه مثل زبان عربی، 

زبانی اشتقاقی.
 یکی دیگر از خصوصیات زبان فارسی این است 
که  در طول نزدیک به ۱۲۰۰ یا ۱۳۰۰ سال آثار 
مکتوب فراوان در آن به وجود آمده است؛ تعداد 
کتاب هایی که به صورت خطی در کتابخانه های 
دنیا، نه ایران بلکه در ترکیه و هندوستان و حتی 
امریکا وجود دارد، نسبت به کتاب های چاپ شده 
زیاد است. از فردی که در این حوزه کار می کرد 
درباره کتاب های چاپ شده و چاپ نشده پرسیدم 
که می گفت تعداد کتاب های چاپ شده یک در 
میلیون است یعنی کتاب هایی که چاپ شده یک 

و تعداد کتاب هایی که چاپ نشده، میلیون است. 
ببینید چقدر آثــار در کتابخانه های دنیا از زبان 
فارسی خوابیده است. این ها همه از هویت ایرانی، 

از تاریخ ایران و زبان فارسی نشأت می گیرند.
 نکته ای که در این مورد وجود دارد این است که 
در هرکدام از کتاب های خطی که چاپ می شوند، 
شاهد حداقل چهار پنج لغت جدید که تاکنون 
شــناخته نبودند، هســتیم. فکر کنید اگر همه 
کتاب های خطی  چاپ شود، چه توده عظیمی 
از واژگان فارسی خواهیم داشت. این امر نکته ای 
است که کمتر به آن توجه و گفته شده است. باید 
هرچه زودتر دولت ایران و دانشمندان ایرانی در 
تصحیح کتاب های خطی کوشش کنند تا زبان 
فارســی آنچنان که واقعا وجود دارد، خودش را 
نشان دهد. زبان فارسی هنوز خود را کاملا نشان 
نداده اســت.  تعداد واژه هایی که در کتاب های 
خطی اســت، خیلی خیلی بیشتر از آن  چیزی 

است که ما فکر می کنیم.
 یکی دیگر از ویژگی های زبان فارســی از جهت 
مدنی و تمدنی اســت. اگر بخواهیــم از منظر 
روابط بین المللی به زبان فارسی نگاه کنیم باید 
بگویم زمانی که زبان فرانســوی و زبان نگلیسی 
هنــوز بین المللی نشــده بودند، زبان فارســی، 
زبان بین المللی بود؛ زبان فارســی از اقصی نقاط 
هندوســتان تا جنوب شــرقی اروپا، زبان طبقه 
فرهیخته و به قول فرنگی ها طبقه الیت جامعه 
بود، پادشــاهان عثمانی نه تنها فارســی خوب 
می دانستند، به زبان فارسی شعر می سرودند. در 
جنوب شرقی اروپا و در هرزگوین برای بسیاری 
از  آثار ادبی فارسی شرح نوشته شده است؛ مثلا 
»شــرح حافظ« که در آنجا نوشته شده، خیلی 
معروف است و حتی امروزه هم حافظ شناسان به 

آن مراجعه می کنند.
تعداد فرهنگ های لغت فارسی که در هندوستان 
نوشته شده خیلی بیشتر از فرهنگ هایی است که 
در خود ایران نوشــته شده است. این فرهنگ ها 
برای چه نوشته شــده اند؟ برای اینکه لازم بوده 
و مردم به آن نیاز داشــتند زیرا آن ها به فارسی 
می خواندند و نیاز داشــتند کــه به کتاب لغت 
فارســی نگاه کنند. این یکی از ویژگی های زبان 
فارسی در تاریخ اســت که اگر زبان بین المللی 
برایش اغراق باشــد،  زبان شبه بین المللی بوده 
است و در قســمت ها مهم جهان متمدن، زبان 

مردم فرهیخته و الیت بوده است.
نکته دیگر درباره زبان فارســی این است که این 
زبان یکی از زبان های لطیف و ظریف دنیاســت؛ 
اگر شما در نیمه شب موج کوتاه رادیو را بگردانید، 
می بینید زبان های مختلفی پخش می شوند که 
بعضی از این زبان ها خشــن است؛ مثلا روسی 
زبان خشنی است ولی زبان فارسی جزء زبان های 
ظریف و لطیف اســت.  ادوارد براون مستشرق 
معروف، به هفت -هشت زبان از جمله زبان ترکی، 
زبان عربی و زبان فارســی مسلط بود، زمانی که 
مستشرقین پیش او می رفتند، اگر زبان فارسی 
می دانستند، از آن ها می خواسته به زبان فارسی 
صحبت کنند زیرا زبان فارسی زبان لطیفی است.

البته خــودم نیز در این زمینــه تجربه ای دارم؛ 
خیلی سال پیش در شهر کلن آلمان با دوستی 
راه می رفتیم و حــرف می زدیم. یک آلمانی هم 
در کنار ما می آمد. یک دفعــه آن فرد آلمانی از 
ما معذرت خواهی کــرد و گفت: »این چه زبانی 
است که شما به آن صحبت می کنید؟« گفتیم 
»فارسی، چطور؟« گفت: »زمانی که شما صحبت 
می کردید مثل اینکه بود که داشــتم موسیقی 
گوش می کردم، آنقدر این زبان لطیف اســت.« 
دیگران هــم درباره لطیف بودن زبان فارســی 

گفته اند.
 ویژگی دیگر زبان فارسی که کمتر به آن توجه 
می شود این است که در طول سالیان دراز، حدود 
۳ هزار ســال وجود داشته و طی زمان تغییراتی 
کــرده و از هر تغییری آثاری برجای گذاشــته 
اســت؛ مثلا نیای زبان فارسی به لحاظ تاریخی 
زبان فارسی دوره هخامنشی است و از این دوره 
آثاری باقی مانده مثلا کتیبه  بیستون که به زبان 
هخامنشی اســت. در دوره اشکانی نیز کتابی به 
زبان فارســی دوره اشکانی باقی مانده است، در 
دوره ساســانی هم آثار زیادی باقی مانده و بعد 
از اسلام هم الی ماشاءالله اثر داریم. کدام زبان را 

می شناســید که در طول تاریخ آثار زیادی از آن 
باقی مانده باشــد؟ نمی توانید یکی دو زبان بین 
زبان های دنیا نشــان دهید. یکی از ویژگی های 
زبان فارسی تداوم آن اســت که در هر تداومی 
هم تغییراتی کرده، از آن تغییرات آثاری بر جای 

مانده است.
*یکــی از ادیبان معاصر ما جمله ای با این 
مضمون می گوید که ایرانی  بودن با همه بالا 
اینکه  زبان فارسی می ارزد.  به  پایین ها،  و 
همه چیز یک طرف و زبان فارســی یک  
طرف. نگاه شما نیز به زبان فارسی چنین 
است و فکر می کنید زبان فارسی مهم ترین 

دارایی ما ایرانی هاست؟
بله. آقای دهباشــی، مدیر مجله »بخارا« از من 
خواســت در نشســتی دربــاره »راز ماندگاری 
ایران« صحبت کنم؛ منظور از راز ماندگاری این 
است که در دنیا کشــورها و اقوام زیادی بودند 
که تمدن داشــتند اما بیشترشان از بین رفتند؛ 
مثــلا در منطقه ما روزگاری دولت اکدی، دولت 
آشــور، دولت بابل و فنقی هــا بودند که همه از 
صحنه گیتی محو شدند اما ایران هنوز هست و 
با همان زبانی که ۳ هزار ســال پیش قوم ایرانی 
صحبت می کرد، صحبــت می کنند. البته طبعا 
زبان تغییر کرده و می کند. مصر را درنظر بگیرید 
با آن تمدن کهن و قدیمی که اهرام را ســاخته، 
ابوالهول را ســاخته و دانش هندسه در کنار رود 
نیل به وجود آمده اســت. چنان تغییر کرده که 
شباهتی به آن ملت قدیم مصر ندارد، امروزه این 
کشور جزء کشورهای عربی است و هویت خود 
را کاملا از دســت داده است. در سال ۱۳۱۳  که 
در ایران کنگره بین المللی فردوســی برقرار شد، 
معروف است یک دانشمند ایرانی از یک دانشمند 
مصری پرسید چطور شد شما با آن تمدن عالی 
و قدیمی، خودتان را باختید و عرب شدید؟ آن 
دانشمند مصری گفت: »برای اینکه ما کتابی مثل 
شاهنامه نداشتیم«. نمی دانم این روایت درست 
است یا نه، ممکن است ساختگی باشد اما به هر 
حال بیان کننده یک مسئله است؛ اینکه ایران در 

طول سال ها هویت خود را نگه داشته است.
 صحبتم این اســت چه عاملی باعث شده ایران 
هویت خود را نگه دارد؟ به نظرم عامل زبان؛ زبان 
فارسی عامل این بوده که ایران هویت خود را از 
دست ندهد. البته در کنار این عوامل دیگری هم 
هست؛ مثلا یکی از عوامل این است قوم ایرانی، 
قوم بااستعداد و هوشمندی است. دانشمندانی که 
در ایران به وجود آمدند در دنیا یگانه هســتند؛ 
ابوعلی ســینا، ابوریحان بیرونی، زکریای رازی 
و حتــی در زمان حاضر مریــم  میرزاخانی که 

بزرگترین ریاضیدان جهان امروز بود.
ممکن است بپرســید چرا الان در ایران دانش 
آنقدر که در دنیا گسترده است، نیست؟ علتش 
موقعیت سیاسی، جمعیتی و چیزهای دیگری 
است که باعث شده هوشــمندان ایران، دنیای 
غــرب را جای بهتری برای بروز اســتعداد خود 
بدانند. یک زمانی می گفتند ناســا به وســیله 
ایرانی ها اداره می شــود. فیروز نــادری یکی از 
نابغه هایــی بود کــه آنجا کار می کــرد و اخیرا 
فوت شــد. بنابراین آن هوشمندی هنوز هست 
اگرچه در داخــل لوازم و تمهیدات لازم را برای 
بروز استعداد ندارند و استعداد خود را در خارج 
نشان می دهند. بنابراین یکی از  ویژگی های ملت 
ایران هوشمندی بوده که باعث شده باقی بمانند 
و هنوز به حیات خود ادامه دهند و هویت خود 

را از دست ندهند.
*نمی دانم چقدر از شــبکه های اجتماعی 
اطلاع دارید، بعضی جوانــان و نوجوانان 
اصطلاحاتی را به زبان فارسی وارد می کنند 
و حتی می شود گفت زبان خاص خودشان 
را دارند. برخی آن را امری گذرا می دانند و 
برخی تهدیدی برای زبان فارسی و نسبت به 
آن اظهار نگرانی دارند. نظر شما درباره این 
موضوع چیست و به طور کلی چه چیزهایی 

را عامل تهدید زبان فارسی می دانید؟
در هر دوره عواملی بوده که برای زبان فارســی 
تهدید به شــمار می رفته است اما این تهدیدات 
هیچ گاه ماندگار نشده و از بین رفته اند؛ مثلا در 
قرن ۱۲ حدود ۳۰۰ ســال پیش زبان فارسی از 
جهت نثر فارســی خیلی افت پیدا کرد و آثاری 

به وجود آمد کــه نماینده کامل ابتذال بود ولی 
با آمدن مشروطه، زبان فارسی دوباره صیقل پیدا 
کرد و نوع جدیدی از نثر فارســی به وجود آمد؛ 
مثلا در روزگار ما آثاری به قلم محمدعلی فروغی 
نوشته شــده که نمونه کامل نثر فارسی است. 

مرحوم مجتبی مینوی هم همین طور.
حدود ۵۰ سال پیش در دانشکده علوم ارتباطات 
اجتماعی نقد ادبی تدریس می کردم. آقای حسن 
میرعابدینی که در نثر و داستان فارسی تحقیق 
می کند، شاگرد من بود. اوایل سال از او خواستم 
تا اسامی کسانی را که در قرن گذشته از ۱۳۰۱ 
تا ۱۴۰۰ کتاب نوشته اند و زبان شان، زبان معیار 
اســت دربیاورد که دو ســه  هفته پیش )بهمن 
۱۴۰۲( نتیجه را برایم فرســتاد. حدود ۵۰-۴۰ 
نفر هســتند که زبان فارسی را به صورت معیار 
یعنی در بهترین شکلش به کار می برند؛ بنابراین 
این واژه های خیابانی که جوان ها می سازند و گاه 
به صورت شــوخی به کار می برند مثلا »خفن« 
و نظایر آن اولا زودگذر هســتند و اگر زودگذر 
نباشند، در مقابل این زبان معیاری که بسیاری 
از نویسندگان نوشته اند، نمی تواند ارزشی داشته 
باشد؛ بنابراین اصلا نباید نگران بود که جوان ها 
این کلمات را به کار می برند. خانم مهشید مشیری 
همه این ها را به صورت فرهنگ جمع آوری کرده 
و زمانی که می خوانید واقعا مبتذل هســتند و 
چیزی نیستند که نماینده فرهنگ ایران و پایدار 
باشند. ابدا نباید نگران شوید، همانطورکه افغان ها 
نباید نگران بشوند که طالبان دارد زبان فارسی را 

از بین می برد.
 سه هفته پیش آقای دهباشی به من زنگ زد و 
گفت سه نفر از افغانستان آمده اند و می خواهند 
با شما صحبت کنند، گفتم باشد به فرهنگستان 
بیایند. آمدند و معلوم شــد نگران زبان فارسی 
هســتند، گفتم ابدا نگــران نباشــید. طالبان  
هیچ کاری نمی توانند بکنند، زبان فارسی قوی تر 
از آن اســت که امثال طالبان به زبان فارســی، 
لطمه بزنند. تا شــاهنامه هست، تا دیوان حافظ 
هست تا دیوان و کلیات سعدی هست تا کلیات 
مولانا هست، زبان فارســی پایدار خواهد بود و 
نباید نگران حرکات مذبوحانه باشــید. خیلی از 

حرف های من خوشحال شدند و رفتند.
*رویکرد شــما به فارسی سره چیست؟ 

چقدر این موضوع را می پذیرید؟
زبان ســره که امثال آقای کزازی از آن استفاده 
می کننــد، پایدار نخواهد ماند؛ در دنیا اگر ملتی 
پیدا شود که زبانش خالص خالص باشد، معلوم 
خواهد شد آن ملت در طول تاریخ با اقوام دیگر 
رابطه نداشــته و همین طور به صورت وحشــی 
باقی مانده اســت. تمدن یعنی ارتباط، نه تنها 
زبان فارســی بلکه زبان کشورهای متمدن پر از 
وام واژه هاست. زبان انگلیســی بیش از هر زبان 
دیگری،  پر از واژه های غیرانگلیســی اســت و 
انگلیســی ها هرگز فکر نمی کنند کــه آن ها را 
از زبان خود خارج کننــد. از زمان قدیم با ملل 
مختلف  ارتباط داشــته ایم، به آن ها واژه داده ایم 
و از آن هــا واژه گرفته ایــم، واژه های فارســی 
بسیاری در زبان های اروپایی داریم. آیا می دانید 
»بادنجــان« که از طریق زبان عربی به زبان های 
اروپایی رفته، ریشه فارسی دارد؟ ما واژه داده ایم و 
واژه گرفته ایم. کلمات یونانی را از قدیم گرفته ایم 
که این کلمات چنان جزء زبان فارسی شده که 
بیشتر افراد نمی دانند این کلمات یونانی هستند. 
بنابراین اگر زبان برای یک ملت متمدن باشد که 
هست، در روابط با زبان های دیگر واژه می گیرد و 

واژه می دهد.
 البته واژه هایی را که گرفته ایم، فارسی کرده ایم. 
شــعرهای حافظ که بهترین غزل های دنیاست 
پر از واژه های عربی اســت. البتــه باید بگوییم 
این واژه ها دیگر عربی نیســتند بلکه فارســی 
شــده اند و نمی شــود گفت عربی هستند، زیرا 
شکل شــان را تغییر داده ایم و به تناسب حنجره 
ایرانی درآورده ایم. عرب می گوید مباحَثَه ولی ما 
کرده ایم مباحِثِه، می گوید مجادَلهَ ما می گوییم 
مجادِلـِـه. عرب ها هم خیلی کلمه از ما گرفته اند 
و نمی گویند خارجی اســت. کسانی که دنبال 
فارسی ســره هســتند، در واقع به کار عبث و 

بیهوده می پردازند.
ادامه در صفحه 5
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مصاحبه به شرط زبان فارسی!
رویداددریچه

سازمان آگهی ها
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